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VERWENDUNG AUFBEWAHREN!  

ukt 
weitergeben, achten Sie darauf, auch diese Anleitung weiterzugeben.  

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,  

lange Freude mit dem Produkt zu haben 
beachten Sie bitte unbedingt die umseitig folgende Aufbau- bzw. Bedienungsanleitung. Um den 

Kontrollen und entspre

ei
Reklamationen und technischen Support.  

ACHTUNG! POTENTIELLE GEFAHR!  
Beachten Sie die Sicherheitshinweise und Aufbauanweisungen, um das Risiko von Verletzungen 
od   

ERSTICKUNGSGEFAHR!  
Halten Sie kleine Teile und Verpackungsmaterial von Kindern fern!  

  
 

 

WARNUNG VOR ELEKTRISCHER SPANNUNG!  
 

HINWEISE  
Nicht bleichen. Nicht im 

trocknen. 

 Nicht trocken reinigen. 

hineinstecken. 
Nicht im gefalteten oder 
geknitterten Zustand 
verwenden. 

ANLEITUNG 
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Bedienelement)

Darf nicht von Kindern (0-3 
Jahre) verwendet werden.

SICHERHEITSHINWEISE
Das Produkt kann von Kindern ab 8 Jahren sowie von Personen mit reduzierten physischen, 

n benutzt 

unterwiesen wurden und die daraus resultierenden Gefahren verstanden haben. 
t benutzt 

werden, wobei der Regler immer auf die Mindesttemperatur eingestellt sein muss. 

Di

ern Sie 

Dieses Produkt darf nicht von Personen genutzt werden, die Hitz
sind (Gefahr von z.B. unbemerkten Verbrennungen) und nicht von Personen die nicht der Lage 

Dieses Produkt darf nicht von Kindern unter drei Jahren genutzt werden, da sie nicht in der 

Lassen Sie 
aus und entfernen Sie den Netzstecker, wenn die Heizdecke nicht genutzt wird oder bevor Sie 
sie reinigen. 

st. 

die Decke an der Luft trocknen. 
Achten Sie bei der Verwendung darauf, dass die Decke und das Kabel nicht eingeklemmt 
werden. 
Bedecken Sie niemals den Controller. 
Nur als Unterdecke nutzen.

geeignet. 

Steckdose stecken! 
Das Produkt ist m

Fachkraft.
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 DBHD02, DBHD007, DBHD008, MZHD002 nur zusammen mit der Schaltereinheit LED-100D 
verwenden. 

  

ALLGEMEINE SICHERHEITSHINWEISE  
 220-240V~50-60Hz

der Verwendung, dass die passende Stromversorgung gegeben ist.  
 

Servicecenter ein, und versuchen Sie nicht, ohne unsere Genehmigung einen Austausch 
vorzunehmen.  

 

und/oder schwere Verletzungen verursachen.  
 Achten Sie 

  
 

  
 Entfernen Sie den Netzstecker nicht durch Herausziehen am Netzkabel aus der Steckdose.  
 - oder ausgesteckt werden.  
 Die Stecker von 

keinesfalls den Stecker. Verwenden Sie keine Adapterstecker mit geerdeten en. 
Originale Stecker und dazu passende Steckdosen reduzieren das Risiko eines Stromschlags.  

  
Das Produkt ist kein 

. Verwenden 
Sie d

Modifikation am Produkt kann die Sicherheit negativ beeinflussen, Gefahren verursa
.  

  

AUSPACKHINWEISE  
Produkt heraus.  

Produkt nach dem Auspacken auf 
  

INBETRIEBNAHME  
Achten Sie darauf, dass das Bedienfeld ausgeschaltet ist, bevor Sie das Produkt montieren.  

flach auf der Matratze aus und achten Sie darauf, dass die Decke nicht geknickt oder gefaltet 

Falten wirft.  
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Zieh
 

Stecken Sie den Stecker des oder der Bedienelement(e) in die Buchse(n) des 
 oder die Netzstecker 

an die Netzsteckdose an.  

abgeben.  
Kontrollieren Sie die korrekte Lage jeweils vor dem Zubettgehen! Schalten Sie das Produkt vor 
dem Einschlafen auf d  

BEDIENUNG  
Wichtig! 

bedienen.  
be Stunde vorm 

 
Bei dauerhafter Nutzung oder f r die ganze Nacht muss das Ger t auf die niedrigste Einstellung 
eingestellt werden!  
Wenn das Ger t mit einer h heren Temperatureinstellung eingeschaltet wird, kann der Benutzer 
Hautverbrennungen oder einen Hitzschlag erleiden.  
F r Modelle mit Zeitschaltuhr (Timer):  

- und ausschalten. 
Nach dem Einschalten leuchtet die Betriebsanzeige auf.  
Temperatur: -Taste, 

-5 (von LOW bis HIGH) 
einstelle -Taste, leuchtet die jeweilige 
Anzahl LEDs auf. Die intelligente Steuerung schaltet nach 3 Stunden auf 

Tiefschlaf zu verhindern.  
Time: Durch wiederholtes D -
einstellen, um die Heizung nach einer festgelegten Zeit von 1 bis 10 
Stunden automatisch auszuschalten. Dies wird mit der entsprechenden 
Kombination aus LEDs angezeigt.  
Cancel: Die eingestellte Temperatur und der 

-
Temperatur und Zeit erneut eingestellt werden. 

WARTUNGS- UND PFLEGEHINWEISE  

werd
 Sie ihn. Verwenden Sie eine geringe Menge 

ein. Nehmen 
Sie die Decke nach dem Waschen aus dem Waschbeutel und lassen Sie sie lufttrocknen. Nicht im 
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Falten Sie es vorsichtig zusammen und verstauen Sie es im mitgelieferten Verpackungsbeutel. 
Bewahren Sie es an einem trockenen Ort auf.  

 ewahrung schwere 
 

  

nicht weiterverwenden. Lassen Sie Teile nur gegen Original- Ersatzteile von einem Fachmann 

  

TECHNISCHE DATEN  
Modell Nennleistung Heizleistung 
DBHD02/DBHD007 220-240V~50-60Hz 60W 
DBHD008/MZHD002 220-240V~50-60Hz 2x 60W 

ENTSORGUNG  
Am Ende der langen Lebensdauer Ihres Artikels 

 gerne weiter.  

KORREKTE ENTSORGUNG DIESES PRODUKTS  

 

schlichen Ge-
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READ OPERATOR'S MANUAL IMPORTANT INSTRUCTIONS. RETAIN FOR 
FUTURE USE! 

Please read the instructions thoroughly and in their entirety before using the product for the first 
time. Keep these instructions for future reference. Should you pass the product on in future, ensure 
that you also include these instructions. 

Dear Customer, 

You have made a good choice by buying one of our brand-name products. To enjoy the product 
for as long as possible and ensure safe handling, please be sure to observe the setup and usage 
instructions on the following pages. Our products are regularly inspected to ensure that they meet 
the desired high quality standards and, of course, always comply with the stringent requirements 
of the European Union. Even the best products can be subject to defects, e.g. due to external 
factors. We stand by our quality promise and offer you the best possible service. If a problem does 
occur, please contact our trained staff regarding all service matters, complaints and technical 
support. 

CAUTION! POTENTIAL DANGER! 
Observe the safety information and setup instructions to avoid the risk of injury or damage to the 
product. 

RISK OF SUFFOCATION! 
Keep small parts and packaging material out of the reach of children! 

PRODUCT MODIFICATION 
Never make modifications to the product! Modifications will invalidate the warranty and the 
product may become unsafe or, in the worst case scenario, dangerous. 

WARNING ELECTRICAL VOLTAGE! 
Danger to life and health of persons due to electrical voltage. 

INSTRUCTIONS
Do not bleach. Do not tumble dry.

Do not iron. Do not dry clean.

Do not insert sharp objects. Do not use when folded or 
creased.

gentle cycle (for models with removable 
controls).

Must not be used by 
children (0-3 years old).

INSTRUCTIONS
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SAFETY INSTRUCTIONS 
 The product can be used by children over the age of eight and by individuals with reduced 

physical, sensory or mental capabilities or a lack of experience and/or knowledge, provided 
that they are supervised or have received instructions on the safe use of the product and 
understand the risks involved.  

 This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced 
physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been 
given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand 
the hazards involved. 

 The appliance can be used by children older than 3 years and younger than 8 years under 
supervision and with the control always set to minimum temperature value. 

 Children shall not play with the appliance. 
 Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision. 
 If the supply cord is damaged, it must be replanced by the manufacturer, its service agent or 

similarly qualified persons in order to avoid a hazard.  
 The cable and control unit of the appliance can give rise to risks of entanglement, strangulation, 

tripping or treading if not correctly arranged. The user shall make sure that excess ties and 
electric cords shall be arranged in a safe way. Check that the blanket and cord do not become 
trapped or rucked. 

 Return to the supplier if has been misused.  
 Not intended for medical use in hospital.  
 Examine the appliance frequently.  
 This product must not be used by individuals who are insensitive to heat (risk of e.g. unnoticed 

burns), nor by individuals who would not be capable of responding to overheating (e.g. by 
physically disabled individuals who would not be able to free themselves in the event of 
overheating).  

 This product must not be used by children under the age of three, because they are not able 
to respond to overheating.  

 Do not use the heated underblanket in combination with other heating appliances.  
 Do not leave the product unattended during operation. Turn off the switch and remove the 

mains plug when the electric blanket is not in use or before cleaning it.  
 Do not use the heated underblanket when it is damp or wet.  
 Do not use appliances such as hair dryers or tumble dryers for drying. Allow the blanket to air 

dry.  
 Ensure that the blanket and the cable do not become trapped during use.  
 Never cover the controller.  
 Use as an underblanket only. 
 This heated underblanket is not a medical product and is not suitable for therapeutic purposes.  
 Connect the controls to the heated underblanket before inserting the mains plug into the 

socket!  
 The product is equipped with a fuse against overheating. When this fuse blows, the product 

does not work any more. In this instance, please consult a qualified professional. 
 Only use DBHD02, DBHD007, DBHD008, MZHD002 with switch unit LED-100D. 
 The appliance must not be used on an adjustable bed. 
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GENERAL SAFETY INFORMATION  
 The product requires a power supply of 220-240V~50-60Hz. Please check that the appropriate 

power supply is available before use.  
 To avoid danger in the event of damage to the appliance, please contact our Customer Service 

team or send the appliance to one of our authorised service centres for repair; do not attempt 
to replace parts without our authorisation.  

 CAUTION! Read all safety information and instructions. Failure to follow the safety information 
and instructions may cause electric shock, fire and/or serious injury.  

 Ensure that water cannot get inside the appliance. Never immerse the appliance in water or 
other liquids. Never expose it to rain.  

 Do not use the appliance if the mains plug, mains cable or any other part of the appliance is 
defective or damaged.  

 Do not remove the mains plug from the socket by pulling on the mains cable.  
 Never insert or remove the mains plug with wet hands.  
 The plugs of electrical appliances must be compatible with the socket. Never change the plug. 

Do not use any adaptor plugs with earthed electrical appliances. Original plugs and matching 
sockets reduce the risk of electric shock.  

INTENDED USE  
The product is not a medical product and is not suitable for therapeutic purposes. Infants, small 
children, disabled or heat-insensitive persons as well as animals must not be warmed using the 
heated underblanket. Use in dry, indoor rooms only. Use the product only for the purpose it is 
intended for. The manufacturer accepts no liability for damage caused by improper use. Any 
modification to the product may negatively impact safety, cause hazards and invalidate the 
warranty.  

Only suitable for domestic use; not for commercial use.  

UNPACKING INSTRUCTIONS  
Open the box and remove the product.  
After unpacking, please check the product for damage and to ensure it is complete. Subsequent 
claims cannot be accepted.  

USING THE APPLIANCE FOR THE FIRST TIME  
Ensure that the control panel is switched off before assembling the product.  

Lay the thermal underblanket out flat on the mattress with the elastic straps (depending on 
model) facing downwards, and ensure that the blanket is not folded or creased. Ensure that 
the heated underblanket does not crease during the entire period of operation.  
Pull the elastic straps over the corners of the mattress or tie them tightly with the eyelets on 
the sides.  
Insert the plug of the controls into the heated underblanket socket(s) until it audibly clicks 
into place. Only then connect the mains plug(s) to the mains socket.  
Pull a sheet over the heated underblanket. This is the best way for it to emit heat.  

Check the correct position each time before going to bed! Before going to sleep, switch the 
product either off or to the lowest setting to prevent overheating. 
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OPERATION  
Important! Some models have two control panels that function completely independently of one 
another. You can use the control panel to operate the relevant half of the heated underblanket 
only.  
For a pleasantly warm bed, you should switch the heated underblanket on at the highest heating 
level about half an hour before going to bed.  
The appliance must be switched to the lowest setting during long-term use or throughout the 
whole night.  
If the device is turned on at a higher temperature setting, the user may suffer skin burns or heat 
stroke. 
For models with a timer:  

You can switch the product on and off using the on/off switch. After 
switching on, the power indicator lights up.  
Temperature: By repeatedly pressing the temperature button, you can 
set the temperature in the range 1-5 (from LOW to HIGH). When the 
temperature key is pressed, the respective number of LEDs lights up. The 
smart control automatically switches back to level 3 after 3 hours on level 
4 or 5 to prevent overheating during deep sleep.  
Time: Repeatedly pressing the time key allows you to set the time in 
order to automatically switch off the heating after a set period of 1 to 10 
hours. This is displayed with the intelligent combination of LEDs.  
Cancel: The set temperature and the timer can be cancelled by pressing 
the cancel key. The heating switches off until the temperature and time 
are set again. 
 
 

MAINTENANCE AND CARE INSTRUCTIONS  
The heated underblanket can be washed in the washing machine or by hand without the control 
panel. Ensure you disconnect the control panel from the heated underblanket before washing! 
Place the blanket into a wash bag and seal it. Use a small amount of detergent and set the washing 

bag and let it air dry. Do not tumble dry!  
 Do not use the heated underblanket before it is fully dry! Do not iron!  
 When you are not using the heated underblanket, let it cool down before folding it. Fold it up 

carefully and store it in the packaging bag provided. Keep it in a dry place.  
 Do not cause the heating underblanket to bend by placing heavy objects on it during storage.  
 Do not use moth repellents on the heated underblanket. 

Check all the parts for signs of wear. Do not continue to use the product if you find any defects. 
Only have parts replaced with original spare parts by a specialist in accordance with the 

Dangerous situations can arise. Regular maintenance helps to ensure the safety of the product 
and increases its service life.  
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TECHNICAL DATA  
Model Nominal power Heating capacity 
DBHD02/DBHD007 220-240V~50-60Hz 60W 
DBHD008/MZHD002 220-240V~50-60Hz 2x 60W 

DISPOSAL  

so that proper recycling can take place. If you are not sure how best to proceed, the local waste 
disposal companies or recycling centres will be happy to help.  

CORRECT DISPOSAL OF THIS PRODUCT  
Never dispose of electronic appliances as household waste! Take defective or discarded appliances 
to recycling centres.  
Within the EU, this symbol indicates that this product must not be disposed of as household waste. 
Old appliances contain valuable recyclable materials that should be recycled so that there is no 
harm to the environment or human health as a result of uncontrolled waste disposal. Please 
therefore dispose of old appliances via suitable collection systems or return the appliance for 
disposal at the place where you bought it. They will then send the appliance for recycling. 
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LIRE LE MODE D'EMPLOI - CONSIGNES IMPORTANTES. A CONSERVER POUR 
UNE UTILISATION FUTURE ! 

cette notice afin de pouvoir vous y reporter par la suite. Si vous deviez un jour transmettre le 
ement la notice.  

 Cher client,  

respec

 
 ; par exemple pour 

-
-

toute assistance technique.  

ATTENTION  !  
Respectez les consignes d

 

RISQUE D'ASPHYXIE !  
 

MODIFICATION DU PRODUIT  
N'apportez aucune modification au produit 

 

 
 

AVERTISSEMENTS  
Ne pas blanchir. -linge. 

Ne pas repasser.  

 Ne pas utiliser la couverture 
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commande amovible).

Utilisation interdite aux 
enfants (0-3 ans).

ans et pl

-

risques encourus. 

Les enfants ne doivent pas jouer avec l'appareil. 

-vente ou des 

Ce produit ne d

seules en cas 
de surchauffe, p. ex.). 

pareils de chauffage. 

nettoyer. 

- -
couverture chauffante. Laissez-

couverture. 

La couverture doit uniquement servir de plaid.

de brancher la couverture chauffante sur la prise de 
courant. 

couverture ne fonctionnera plus. Dans ce cas, adressez-
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 Utilisez  
de commande LED-100D. 

  

 
  220-240 V~50-60 Hz. Veuillez 

 
 -vous au service client ou 

-
 

 ATTENTION -respect des 
rocution, un incendie et/ou 

des blessures graves.  
 

 
 

 
  
 

 
 

 

 

 

cons
de la garantie.  

un usage commercial.  

 
Ouvrez le carton et sortez le produit.  
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ue la couverture 
 

-  
s prises femelles de la 

cordon d'alimentation sur la prise de courant.  
Placez un drap sur la couverture chauffante. Cela lui permettra de mieux diffuser sa chaleur.  

avant de vous endormir et mettez-  

UTILISATION  
Important : 

chauffante.  
-heure avant d'aller 

vous coucher pour vous c  
Si vous souhaitez utiliser la couverture chauffante sur une dur e prolong e ou toute la nuit, 
mettez-la au niveau le plus bas.  
Si l'appareil est mis en marche avec une temp rature trop lev , l'utilisateur risque de subir des 
br lures cutan es ou ressentir un coup de chaleur. 

)  

fonctionnement.  
Temp rature : le bouton  

  5 (de  ). 
vous indique le niveau choisi. Elles s'allument lorsque vous appuyez sur 
le bouton 
couverture passe automatiquement du niveau 4 ou 5 au niveau 3 au 
bout de 3 heures afin 
sommeil profond.  
Minuteur ( ) :  pour 

 1 et 10 heures. La 

 
Annuler ( ) : 

minuteur en appuyant sur le bouton 
vou  

 

 ! 
Placez la couverture dans un filet de lavage et fermez- e lessive et programmez 

 30 
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-
-linge.  

 
pas !  

 -la refroidir avant de la plier. Pliez-la avec 
-la dans le sac fourni. Rangez-la dans un endroit sec.  

  
  

const

 

 
Mod le Puissance nominale Puissance de chauffe 
DBHD02/DBHD007 220-240 V~50-60 Hz 60 W 
DBHD008/MZHD002 220-240 V~50-60 Hz 2 x 60 W 

 

-
 

 

Le produit et l`emballage sont soumis aux directives de recyclage. Pour plus informations, 
rendez-vous sur:  quefairedemesdechets.fr  
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LEGGERE ATTENTAMENTE LE ISTRUZIONI PER L'USO, CONTENGONO 
INFORMAZIONI IMPORTANTI. CONSERVARE PER USO FUTURO! 

il presente manuale per consultazioni future. In caso di cessione del prodotto a terzi, si assicuri di 
consegnare anche il presen  

Gentile cliente,  

impiego duraturo e sicuro del prodotto, la preghiamo di leggere attentamente le seguenti 
sfare gli elevati standard 

qualitativi richiesti, i nostri articoli sono sottoposti a controlli periodici e sono naturalmente sempre 

manifestare difetti dovuti, ad esempio, a circostanze esterne. Da parte nostra, teniamo fede alla 

problemi o malfunzionamenti, non esiti a contattare il nostro personale qualificato per qualsiasi 
tipo di richiesta, reclamo o assistenza tecnica.  

ATTENZIONE! POTENZIALE PERICOLO!  
Osservare le avvertenze di sicurezza e le istruzioni di montaggio per evitare il rischio di lesioni o 
danni al prodotto.  

PERICOLO DI SOFFOCAMENTO!  
Tenere le  

MODIFICHE AL PRODOTTO  
Non apportare in nessun caso modifiche al prodotto! Eventuali modifiche possono invalidare la 
garanzia e rendere il prodotto non sicuro o addirittura pericoloso.  

TENSIONE ELETTRICA PERICOLOSA!  
Questo simbolo indica pericolo per la vita e la salute delle persone dovuto alla presenza di 
tensione elettrica.  

AVVERTENZE  
Non candeggiare. Non far asciugare 

 

Non stirare. Non pulire a secco. 

Non infilarvi oggetti appuntiti. Non utilizzare da piegato o 
spiegazzato. 

ISTRUZIONI 
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(per modelli con elemento di comando 
staccabile)

da bambini (0-3 anni).

AVVERTENZE RELATIVE ALLA SICUREZZA

condizione che siano sotto sorveglianza o che siano stati ist
e abbiano compreso i pericoli che ne derivano. 

inferiore agli 8 anni possono utilizzare il dispositivo solo sotto supervisione di adulti, 
mantenendo sempre il regolatore impostato sulla temperatura minima.

La pulizia e la manutenzione non devono essere eseguite dai bambini senza supervisione di 
adulti.

servizio di assistenza o da persone altrettanto qualificate per evitare qualsiasi pericolo.
possono presentare un rischio di impigliamento, 

strangolamento, inciampo o calpestamento se non sono disposti correttamente. L'utente deve 
assicurarsi che i nastri in eccesso e i cavi di alimentazione siano posizionati in modo sicuro. 
Assicuratevi che la coperta e il cavo di alimentazione non possano rimanere impigliati o 
spostarsi o scivolare.
Non destinato all'uso medico in ospedale.
Controllare regolarmente lo stato e il funzionamento dell'apparecchio.

e che sono insensibili al calore (pericolo, 
ad es., di bruciature inosservate) e da persone che non sarebbero in grado di reagire a un 
surriscaldamento (ad es. persone con limitazioni fisiche che non si potrebbero liberare da sole 
in caso di surriscaldamento). 

in grado di reagire correttamente in caso di surriscaldamento. 
Non utilizzare il coprimaterasso termico insieme ad altri dispositivi termici. 
Quando non lo si utilizza, non lasciare il prodotto incustodito. Quando il coprimaterasso non 

Non utilizzare apparecchi quali asciugacapelli o asciugabiancheria per asciugare. Far asciugare 

Quando si utilizza verificare che il coprimaterasso e il cavo non si incastrino. 
Non coprire mai il controller. 
Utilizzare solo come coprimaterasso.

l fusibile si attiva, il prodotto 

-100D.
abile.
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AVVERTENZE GENERALI DI SICUREZZA  
 Il prodotto richiede una tensione di ingresso di 220-240V~50-60Hz. Si prega di verificare la 

 
 Al fine di evitare situazioni pericolose, in caso di danneggiament

nostri centri di assistenza autorizzati. Non provvedere autonomamente alla sostituzione 
ne.  

 ATTENZIONE! Leggere attentamente le istruzioni e le avvertenze di sicurezza. Il mancato 
rispetto delle istruzioni e delle avvertenze di sicurezza possono causare folgorazione, incendio 
e/o lesioni gravi.  

 Accertarsi che non penetri acqua all'interno d
 

 
componente dell'apparecchio sono difettosi o danneggiati.  

 Non staccare la spina dalla presa di corrente tirando il cavo di alimentazione.  
 Non maneggiare la spina con le mani bagnate o umide.  
 Le spine delle apparecchiature elettriche devono essere idonee alla presa di corrente. Non 

modificare in alcun caso la spina. Non utilizzare adattatori con apparecchiature elettriche con 
collegamento a terra. Utilizzando le spine originali e le prese di corrente idonee si riduce il 
rischio di folgorazione.  

 

persone indifese o insensibili al calore non possono essere riscaldate con il materasso termico. 
Utilizzare unicamente in aree interne asciutte. Utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto. Il 

Qualsiasi modifica 
invalidare la garanzia.  

Adatto solo per uso domestico e non per un utilizzo commerciale.  

ISTRUZIONI DI DISIMBALLAGGIO  
Aprire il cartone di imballaggio ed estrarre il prodotto.  
Dopo aver disimballato il prodotto verificare che sia integro e non presenti danneggiamenti. 
Reclami tardivi non potranno essere accettati.  

MESSA IN FUNZIONE  
Prima di montare il prodotto verificare che il quadro di comando sia disattivato.  

Distendere orizzontalmente il coprimaterasso con le fasce elastiche (a seconda del modello) 
sul materasso e fare in modo che non si pieghi. Fare attenzione che durante tutto il periodo 
di utilizzo non si formino delle pieghe.  
Tirare le fasce elastiche sopra i bordi del materasso ovvero fissarle con gli occhielli laterali.  

del coprimaterasso fino a quando scatta. Collegare quindi la/le spina/e alla presa.  
Tirare quindi un lenzu
il calore.  
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Prima di andare a letto controllarne comunque la corretta posizione! Prima di addormentarsi 
 

UTILIZZO  
Importante! Alcuni modelli dispongono di due quadri di comando che funzionano in modo 

 
Per avere un letto 
di coricarsi sul livello di riscaldamento maggiore.  

di riscaldamento pi  basso!  
Se il dispositivo viene acceso ad una temperatura alta, l'utente pu  subire ustioni cutanee o colpi 
di calore. 
Per modelli con interruttore a tempo (timer):  

 
Temperatura: 

-5 (da LOW ad HIGH). 
Premendo il pulsante temperatura si illumina il relativo LED del numero. 
Il sistema di comando intelligente passa dal livello 4 o dal livello 5 
automaticamente dopo 3 secondi al livello 3 per impedire il 
surriscaldamento durante il sonno.  
Time: 
tempo per spegnere automaticamente il riscaldamento dopo un 

relativa combinazione dei LED.  
Cancel: La temperatura impostata e il timer possono essere cancellati 
premendo il pulsante Cancel. Il riscaldamento si spegne fino a quando 
temperatura e orario saranno nuovamente impostati. 

ISTRUZIONI DI CURA E MANUTENZIONE  
ro di comando, in lavatrice o a mano. 

Prima di lavare staccare dal coprimaterasso il quadro di comando. Mettere il coprimaterasso in un 

lavatrice con la f
 

  
 Se il coprim

attenzione e riporlo nella borsa fornita. Conservare in luogo asciutto.  
  
 Non utilizzare sul coprimaterasso alcun antitarmico. 

riscontrano difetti o danneggiamenti, non utilizzare il prodotto. Far sostituire le componenti 
difettose da persona
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causare malfunzionamenti. Possono generarsi situazioni di pericolo. Una manutenzione effettuata 
regolarmente contribuisce alla sicurezza del prodotto e ne aumenta la durata di vita.  

DATI TECNICI  
Modello Potenza nominale Potenza di riscaldamento 
DBHD02/ DBHD007 220-240V~50-60Hz 60W 
DBHD008/MZHD002 220-240V~50-60Hz 2x 60W 

SMALTIMENTO  

materie prime per permetterne un corretto recupero. In caso di dubbi rivolgersi ai centri di raccolta 
e riciclaggio presenti nella propria zona.  

CORRETTO SMALTIMENTO DEL PRODOTTO  
Non smaltire in alcun caso le apparecchiature elettroniche insieme ai rifiuti domestici! Smaltire le 
apparecchiature difettose o non idonee presso gli appositi centri di riciclaggio.  

eto di smaltire il prodotto insieme ai rifiuti domestici. 
Gli apparecchi dismessi contengono materiali riciclabili preziosi e dovrebbero essere recuperati 
correttamente per prevenire possibili danni all'ambiente o alla salute umana derivanti dallo 
smaltimento incontrollato dei rifiuti. Si prega di smaltire le apparecchiature dismesse presso gli 
appositi sistemi di raccolta o di riconsegnarle al rivenditore presso cui sono state acquistate. Il 
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Antes de usar el producto por primera vez, lea atentamente el manual de instrucciones. Conserve 

entregara este producto a un tercero, no olvide adjuntarle las presentes instrucciones.  

Apreciada clienta, apreciado cliente:  

disfrutar del producto el mayor tiempo posible y garantizar su uso seguro, le solicitamos que, por 
favor, tenga en cuenta las instrucciones de montaje y uso que siguen al dorso. Con el objetivo de 

 Europea. Sin embargo, incluso 
los mejores productos pueden presentar defectos, por ejemplo, debido a circunstancias externas. 

n inconveniente, rogamos que se ponga en contacto con 

 

 
Siga las indicaciones de seguridad y las instrucciones de montaje para reducir el riesgo de lesiones 

 

 
 

MODIFICACIONES DEL PRODUCTO  

o, en los peores casos, peligroso.  

 

y la salud de las personas.  

NOTA  
No blanquear. No secar en la secadora. 

No planchar. No limpiar en seco. 

No colocar objetos afilados en su 
interior. 

No utilizar doblada o 
arrugada. 

MANUAL DE INSTRUCCIONES 
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30
No apto para ser utilizado 

-

INDICACIONES DE SEGURIDAD

a segura y hayan 
comprendido los peligros asociados. 

dispositivo.

capacitada para evitar peligros.
Los cables y el dispositivo pueden presentar un riesgo de enredo, estrangulamiento, tropiezo 
o pueden ser pisados si no se colocan correctamente. Es responsabilidad del usuario 
asegurarse de que las cintas y los cables de a

Revise el dispositivo con regularidad. 
Este producto no debe ser utilizado por personas insensibles al calor (por riesgo de 
quemaduras inadvertidas, por ejemplo) y por personas que no sean capaces de reaccionar 

liberarse por su cuenta ante un sobrecalentamiento). 

reaccionar de manera adecuada ante un sobrecalentamiento. 

No deje el producto

No utilice aparatos como secadores 
secar la manta al aire libre. 

No cubra el controlador. 
Solo apta para ser utilizada como manta inferior.

corriente! 
Si se 

dispara el fusible, el producto deja de funcionar. En este caso, contacte con un profesional 
cualificado.

-100D.
No utilice el aparato en camas ajustables.
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INDICACIONES GENERALES DE SEGURIDAD  
 220-240 V~50-60 Hz. Antes del 

 
 A fin de evitar cualquier peligro, en caso de constatar 

 
 

de las siguientes indicaciones de seguridad e instrucciones de uso puede ocasionar descargas 
 

 ingresar agua en el equipo. Nunca sumerja el equipo en agua u 
 

 
 

 No de  
 No conecte ni desconecte nunca el enchufe con las manos mojadas.  
 

conectados a tierra. Los enchufes originales y las tomas adecuadas reducen el riesgo de una 
 

USO PREVISTO  

ser someti

Cualquier 

 

 

INDICACIONES PARA EL DESEMBALAJE  
Abra la caja y saque el producto.  

reclamaciones posteriores.  

PUESTA EN FUNCIONAMIENTO  
 

Exti

 
Coloque las 
laterales.  

ma de corriente.  

manera.  
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Importante! Algunos modelos cuentan con dos paneles de mando que funcionan de forma 

totalmente independiente. Cada panel de mando permite controlar la mitad respectiva de la 
 

 
Si desea utilizar el aparato de forma prolongada o durante toda la noche, debe ajustarlo en el 

nivel m s bajo! 
Si el dispositivo se enciende a una temperatura muy alta, el usuario puede sufrir quemaduras en 
la piel o un golpe de calor. 
Para modelos con temporizador (timer):  

El producto se enciende/apaga mediante el interruptor de 
encendido/apagado. Al encenderlo, se ilumina el indicador de 
funcionamiento.  
Temperatura: Para ajustar la temperatura en el rango 1-5 (de LOW a 

 
de temperatura, se enciende la cantidad correspondiente de LED. El 

profundo.  
Time: Al pulsar rep

periodo de funcionamiento establecido entre 1 y 10 horas. Esto se indica 
 

Cancel: La temperatura establecida y el temporizador pueden borrarse 

ajustarse la temperatura y el tiempo. 

INSTRUCCIONES DE MANTENIMIENTO Y CUIDADO  

te y programe la lavadora en 
 

 
  
 

 
 rla.  
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generar situaciones peligrosas. Un mantenimiento regular garantiza la seguridad del producto y 
 

 
Modelo Potencia nominal Potencia calor fica 
DBHD02/DBHD007 220-240 V~50-60 Hz 60 W 
DBHD008/MZHD002 220-240 V~50-60 Hz 2 x 60 W 

 

de residuos o a los centros de reciclaje locales si tiene alguna duda.  

 

defectuosos o separados a centros de reciclaje.  
eliminarse junto con los residuos 

salud de las personas derivados de una 
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LEES DE GEBRUIKSAANWIJZING. BELANGRIJKE AANWIJZINGEN. BEWAREN 
VOOR TOEKOMSTIG GEBRUIK! 

Lees voor het eerste gebruik de gehele gebruiksaanwijzing zorgvuldig door. Bewaar deze 
gebruiksaanwijzing voor toekomstig gebruik. Mocht u het product ooit doorgeven, zorg er dan 
voor dat u deze gebruiksaanwijzing ook doorgeeft.  

Beste klant,  

U heeft met de aankoop van een van onze merkproducten een goede keuze gemaakt. Om zo 
lang mogelijk van het product te kunnen genieten en een veilig gebruik ervan te garanderen, 
dient u de montage- en gebruiksaanwijzing op de ommezijde in acht te nemen. Om aan de 
gewenste hoge kwaliteitsstandaard te voldoen, worden onze artikelen regelmatig gecontroleerd 
en voldoen ze uiteraard altijd aan de hoge eisen van de Europese Unie. Ook bij de beste 
producten kunnen er gebreken ontstaan door bijvoorbeeld externe omstandigheden. Wij houden 
ons aan onze kwaliteitsbelofte en bieden u de best mogelijke service. Mocht zich een probleem 
voordoen, neem dan contact op met ons getrainde personeel voor alle soorten service, klachten 
en technische ondersteuning.  

LET OP! POTENTIEEL GEVAAR!  
Volg de veiligheids- en montage-instructies om het risico op verwondingen of schade aan het 
product te voorkomen.  

VERSTIKKINGSGEVAAR!  
Houd kleine onderdelen en verpakkingsmateriaal uit de buurt van kinderen!  

WIJZIGINGEN AAN HET PRODUCT  
Breng nooit wijzigingen aan het product aan! Door wijzigingen vervalt de garantie en kan het 
product onveilig of in het ergste geval zelfs gevaarlijk worden.  

WAARSCHUWING VOOR ELEKTRISCHE SPANNING!  
Elektrische spanning vormt een risico voor het leven en de gezondheid van personen.  

OPMERKINGEN  
Niet bleken. Niet in de wasdroger drogen. 

Niet strijken. Niet droog reinigen. 

Geen scherpe voorwerpen 
insteken. 

Niet in opgevouwen of 
gekreukelde toestand 
gebruiken. 

GEBRUIKSAANWIJZING 
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was (voor modellen met afneembaar 
bedieningselement).

Mag niet door kinderen (0-
3 jaar) worden gebruikt.

VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN
Dit product kan worden gebruikt door kinderen van 8 jaar en ouder en door personen met 
verminderde fysieke, zintuiglijke of mentale vermogens of een gebrek aan ervaring en/of 

duct 
en de daaruit voortvloeiende gevaren hebben begrepen. 
Het apparaat kan worden gebruikt door kinderen ouder dan 3 en jonger dan 8 jaar onder 
toezicht, waarbij de regelaar altijd op de minimumtemperatuur moet worden ingesteld. 
Kinderen mogen niet met het apparaat spelen.
Reiniging en onderhoud mogen niet zonder toezicht door kinderen worden uitgevoerd.
Indien het netsnoer beschadigd is, moet het worden vervangen door de fabrikant, diens 
klantenservice of gelijksoortige gekwalificeerde personen, om gevaar te voorkomen.
De kabels van het toestel en de besturingseenheid kunnen gevaar opleveren voor verstrikking, 
strangulering, struikelen of vallen indien zij niet op de juiste wijze zijn aangebracht. De 
gebruiker moet ervoor zorgen dat overtollige banden en stroomkabels veilig worden geleid. 
Zorg ervoor dat het deken en de kabel niet bekneld kunnen raken of weg kunnen glijden.
Niet bestemd voro medisch gebruik in ziekenhuizen. 
Controleer het apparaat regelmatig. 
Dit product mag niet worden gebruikt door personen die ongevoelig zijn voor hitte (gevaar 
van bijv. ongemerkte verbrandingen) en niet door personen die niet in staat zijn om te 
reageren op een oververhitting (bijv. door personen met een fysieke beperking die zich bij 
oververhitting niet zelfstandig kunnen bevrijden). 
Dit product mag niet worden gebruikt door kinderen onder de drie jaar, aangezien ze niet in 
staat zijn om correct te reageren op een oververhitting. 
Gebruik de warmteonderdeken niet in combinatie met andere verwarmingsapparaten. 
Laat het product niet onbeheerd achter terwijl het in werking is. Zet de schakelaar uit en 
verwijder de stekker als de warmtedeken niet wordt gebruikt of voordat u hem schoonmaakt. 
Gebruik de warmteonderdeken niet als hij vochtig of nat is. 
Gebruik geen apparaten als een haardroger of wasdroger om de deken te drogen. Laat de 
deken aan de lucht drogen. 
Let er bij het gebruik op dat de deken en het snoer niet worden ingeklemd. 
Bedek de controller in geen enkel geval. 
Alleen als onderdeken gebruiken.
Deze warmteonderdeken is geen medisch product en niet geschikt voor therapeutische 
doeleinden. 
Sluit het bedieningselement aan op de warmteonderdeken voordat u het netsnoer in het 
stopcontact steekt! 
Het product is voorzien van een beveiliging tegen oververhitting. Als deze beveiliging wordt 
geactiveerd, werkt het product niet meer. Wendt u zich in dat geval tot een gekwalificeerde 
vakman.
DBHD02, DBHD007, DBHD008, MZHD002 alleen samen met de schakelaareenheid LED-100D 
gebruiken.
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 Het apparaat mag niet worden gebruikt op een verstelbaar bed. 

ALGEMENE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES  
 Het product vereist een voeding van 220-240V~50-60Hz. Controleer voor gebruik of de juiste 

voeding beschikbaar is.  
 Als het apparaat beschadigd is, neem dan contact op met onze klantenservice of stuur het 

apparaat naar een van onze geautoriseerde servicecentra voor vervanging om gevaren te 
voorkomen. Probeer het niet te vervangen zonder onze toestemming.  

 LET OP! Lees alle waarschuwingen en veiligheidsinstructies. Het niet opvolgen van de 
waarschuwingen en veiligheidsinstructies kan leiden tot elektrische schokken, brand en/of 
ernstig letsel.  

 Zorg ervoor dat er geen water in het apparaat kan komen. Dompel het apparaat nooit onder 
in water of andere vloeistoffen. Stel het apparaat nooit bloot aan de regen.  

 Gebruik het apparaat niet als de stekker, het netsnoer of enig ander onderdeel van het 
apparaat defect of beschadigd is.  

 Haal de stekker niet uit het stopcontact door aan het netsnoer te trekken.  
 Stekkers mogen nooit met natte handen in het stopcontact worden gestoken of eruit worden 

gehaald.  
 De stekkers van elektrische apparaten moeten compatibel zijn met het stopcontact. Verander 

in geen geval de stekker. Gebruik geen adapterstekkers met geaarde elektrische apparaten. 
Originele stekkers en bijpassende stopcontacten verminderen het risico op een elektrische 
schok.  

BEOOGD GEBRUIK  

kleine kinderen, hulpbehoevende of hitte-ongevoelige personen en dieren mogen niet worden 
verwarmd met de warmteonderdeken. Alleen gebruiken in droge binnenruimtes. Gebruik het 
product alleen voor het beoogde doel. De fabrikant aanvaardt geen aansprakelijkheid voor schade 
als gevolg van oneigenlijk gebruik. Elke wijziging aan het product kan een negatieve invloed 
hebben op de veiligheid, gevaren veroorzaken en de garantie ongeldig maken.  

Alleen voor huishoudelijk gebruik en niet geschikt voor commercieel gebruik.  

UITPAKINSTRUCTIES  
Open de doos en neem het product eruit.  
Controleer het product na het uitpakken op volledigheid of schade. Latere klachten kunnen niet 
in behandeling worden genomen.  

INBEDRIJFSTELLING  
Let erop dat het bedieningsveld is uitgeschakeld voordat u het product monteert.  

Spreid de warmteonderdeken uit op het matras met de elastische banden (modelafhankelijk) 
naar beneden en let erop dat de deken niet geknikt of gevouwen is. Let erop dat er tijdens 
de gehele gebruiksduur geen vouwen in de warmteonderdeken komen.  
Trek de elastische banden over de hoeken van het matras of bind ze vast met de zijdelingse 
oogjes.  



 

 30 www.DEUBAXXL.de 

Steek de stekker van het/de bedieningselemente(en) in het/de stopcontact(en) van de 
warmteonderdeken, tot hij hoorbaar vastklikt. Sluit pas daarna de stekker(s) aan op het 
stopcontact.  
Trek een hoeslaken over de warmteonderdeken. Zo kan hij zijn warmte het beste afgeven.  

Controleer voor het naar bed gaan altijd of de deken op de juiste plaats zit! Schakel het product 
voor het inslapen in de laagste stand of uit om oververhitting te voorkomen. 

GEBRUIK  
Belangrijk! Sommige modellen hebben twee bedieningsvelden die volledig onafhankelijk van 
elkaar functioneren. U kunt met het bedieningsveld steeds alleen de betreffende helft van de 
warmteonderdeken bedienen.  
Schakel de warmteonderdeken voor een aangenaam warm bed ongeveer een half uur voor het 
naar bed gaan op de hoogste stand in.  
Bij langdurig gebruik of voor de gehele nacht moet het apparaat worden ingesteld op de laagste 
instelling! 
Als het toestel bij een hogere temperatuur wordt ingeschakeld, kan de gebruiker brandwonden 
of een hitteberoerte oplopen. 
Voor modellen met tijdschakelaar (timer):  

Met de aan-uitschakelaar kunt u het product in- en uitschakelen. Na het 
inschakelen licht de stroomindicator op.  
Temperatuur: Door herhaaldelijk te drukken op de temperatuurknop, 
kunt u de temperatuur op een scala van 1-5 instellen (van LOW tot 
HIGH). Bij het drukken op de temperatuurknop licht het betreffende 
aantal leds op. De intelligente besturing schakelt na 3 uur op niveau 4 
of 5 automatisch terug naar niveau 3, om oververhitting in diepe slaap 
te voorkomen.  
Time: Door herhaaldelijk te drukken op de time-knop kunt u de tijd 
instellen om de verwarming na een vastgelegde tijd van 1 tot 10 uur 
automatisch uit te schakelen. Dit wordt getoond met de 
dienovereenkomstige combinatie van leds.  
Cancel: De ingestelde temperatuur en de timer kunnen door te drukken 
op de Cancel-knop gewist worden. De verwarming wordt uitgeschakeld 
totdat temperatuur en tijd opnieuw worden ingesteld. 

ONDERHOUDSINSTRUCTIES  
De warmteonderdeken kan zonder bedieningsveld in de wasmachine of met de hand worden 
gewassen. Zorg ervoor dat het bedieningsveld voor het wassen is losgekoppeld van de 
warmteonderdeken! Leg de deken in een waszak en sluit hem. Gebruik een geringe hoeveelheid 

wassen uit de waszak en laat hem aan de lucht drogen. Niet in de wasdroger drogen!  
 Gebruik de warmteonderdeken niet voordat hij volledig gedroogd is! Niet strijken!  
 Als u de warmteonderdeken niet gebruikt, laat hem dan afkoelen voordat u hem opvouwt. 

Vouw hem voorzichtig samen en berg hem op in de meegeleverde opbergtas. Bewaar hem 
op een droge plaats.  

 Zorg ervoor dat de warmteonderdeken niet knikt door er zware voorwerpen op te leggen.  
 Gebruik geen mottenverdelger op de warmteonderdeken. 
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Controleer alle onderdelen op tekenen van slijtage. Als er gebreken worden gevonden, gebruik 
het product dan niet meer. Laat onderdelen alleen door originele reserveonderdelen vervangen 
door een specialist, volgens de specificaties van de fabrikant. Onvoldoende onderhoud kan het 
apparaat beschadigen. Er kunnen gevaarlijke situaties ontstaan. Regelmatig onderhoud draagt bij 
aan de veiligheid van het product en verlengt de levensduur.  

TECHNISCHE GEGEVENS  
Model Nominaal vermogen Verwarmingsvermogen 
DBHD02/DBHD007 220-240V~50-60Hz 60 W 
DBHD008/MZHD002 220-240V~50-60Hz 2 x 60W 

AFVALERWIJDERING  
Voer aan het einde van de lange levensduur van het product de waardevolle grondstoffen op de 
juiste manier af, zodat een goede recycling kan plaatsvinden. Als u niet zeker weet wat u moet 
doen, helpen de plaatselijke afvalverwerkingsbedrijven of recyclingcentra u graag verder.  

CORRECTE VERWIJDERING VAN DIT PRODUCT  
Gooi elektronische apparaten nooit bij het huisvuil! Breng defecte apparaten of apparaten die niet 
meer worden gebruikt naar recyclingcentra.  
Binnen de EU geeft dit symbool aan dat dit product niet met het huisvuil mag worden 
weggegooid. Oude apparaten bevatten waardevolle recyclebare materialen die moeten worden 
gerecycled om het milieu of de gezondheid niet te schaden door ongecontroleerde 
afvalverwerking. Gooi daarom oude apparaten weg via geschikte inzamelsystemen of stuur het 
apparaat naar de plaats waar u het hebt gekocht voor verwijdering. Hier wordt het apparaat naar 
materiaalrecycling afgevoerd. 
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Szanowni Klienci, 

lny serwis odpowiednio do potrzeb. W 

zakresie serwisu, reklamacji i wsparcia technicznego. 

uszkodzenia produktu. 

MODYFIKACJE PRODUKTU 
fikacji produktu! Wskutek modyfikacji wygasa gwarancja, a produkt 

dla tkanin delikatnych (dotyczy modeli z -3 
lata).

INSTRUKCJA
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terapeutycznych.  
  
 

zostanie aktywowane, p
 

 -100D. 
  

  
 220-240V~50-60Hz
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lub wadliwe.  
  
  
 

elektryc
 

 

 

 

ROZPAKOWANIE  
  

 

 
 

 

 

 

 

przegrzaniu. 
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na maksymalny poziom grzania.  

 

plnego. 
Modele z timerem:  

 
Temperatura: 
ustawienie temperatury w zakresie 1-5 (od LOW do HIGH). Po 

Po 3 godzinach na poziomie 4 lub 5 inteligentne sterowanie 
automatyc
przegrzaniu podczas snu.  
Time: 
czas, aby po zdefiniowanym czasie od 1 do 10 godzin automatycznie 

kombinacji diod LED.  
Cancel: 

momentu ponownego ustawienia temperatury i czasu. 

 

 
   
 

 
 

podczas przechowywania.  
  

konywana tylko przez 
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DANE TECHNICZNE  
Model Moc znamionowa Moc grzewcza 
DBHD02/DBHD007 220-240V~50-60Hz 60W 
DBHD008/MZHD002 220-240V~50-60Hz 2 x 60W 

UTYLIZACJA  

 

 

 

recyklingu. 
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  www.deubaservice.de

SERVICEPORTAL
DE

wenden.
EN
For any kind of service, complaints and technical support, you can 
confidently turn to our trained staff.
FR

IT
Per qualsiasi tipo di servizio, reclami e supporto tecnico, puoi 
rivolgerti con fiducia al nostro personale qualificator.
ES

contactar con confianza a nuestro personal capacitado.
NL
U kunt bij ons geschoolde personeel terecht voor elke vorm van 
service, klachten en technische ondersteuning.
PL
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Deuba GmbH & Co. KG
Zum Wiesenhof 84
66663 Merzig, Germany

Deuba LTD 
Wyatt Way, Thetford 
Norfolk, IP24 1HB 
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